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Borse brevi di ricerca B1 
 

CHECKLIST DOCUMENTAZIONE 
 

Per facilitare la verifica sulla completezza degli allegati si prega di barrare la 
casella corrispondente al documento da consegnare. 

Firmare la presente dichiarazione e allegarla alla candidatura. 
 
Per le regole del concorso si veda il bando:  
http://www.daad-rom.org/it/15366/index.html 
 
Domande frequenti: 
http://www.daad-rom.org/it/15595/index.html  
 
Dichiaro: 
 
 di aver presentato i documenti nell’ordine sotto indicato 
 di aver fornito i documenti in triplice copia (1 plico completo con tutti gli originali – laddove richie-
sto – v. lista successiva; 2 copie dell’intera candidatura in originale; e di aver le tre candidature se-
guendo l’ordine dei documenti indicato in 3 cartelline trasparenti e indicando la cartellina con i docu-
menti “originali”)  
 di non aver spillato alcun foglio e/o utilizzato fermagli per carta 
 di aver presentato tutti i documenti in formato A4 
 di aver rimpicciolito eventuali certificazioni in formati più grandi 
 di non aver presentato documenti stampati fronte/retro 
 
(Le richieste vengono fotocopiate con un sistema automatico. Per tale ragione è di grande importanza 
seguire con attenzione le suddette indicazioni.) 
 

Dichiaro aver allegato alla domanda i seguenti documenti: 
 
1.  Formulario online stampato  
   Compilato in tutte le sue parti in tedesco o inglese 
   Con foto incollata 
   Con firma originale 
 

ATTENZIONE: Controllare di aver fornito il proprio indirizzo in modo completo. 
 
2.   per il periodo di soggiorno in Germania, 
redatto in tedesco o inglese con bibliografia (max 5 pagine più bibliografia);  

 
emporale tabellare (Zeitplan) nel quale il candidato illustra una scansione delle  

  attività di ricerca previste per il periodo scelto (ca. 1-2 pagine) 
 
3.   Curriculum Vitae in tedesco o inglese 

 
4.   2 Lettere di referenze di professori impiegati presso università/accademie italiane a soste-

gno della candidatura (in tedesco o in inglese), nella quale si esprima una valutazione della 
 competenza del candidato. Usare a tale scopo il modulo Gutachten (v. formulario scaricabile 
nel bando) ed assicurarsi che rechi: 

   firma autografa originale del docente (non saranno accettate lettere con firma 
  scansionata/fotocopiata) 
   timbro 
 
5.   Documentazione attestante contatti con professori all’università/istituto tedesco dove si svolgerà la 

          ricerca (FAQs) 

http://www.daad-rom.org/it/15366/index.html
http://www.daad-rom.org/it/15595/index.html
http://www.daad-rom.org/it/15595/index.html
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6.  Per studenti: 

 Copia del diploma di maturità 
    Con traduzione non asseverata in tedesco o inglese 

 Copia del diploma universitario della laurea triennale, con storico degli esami  
 Con traduzione non asseverata in tedesco o inglese 

 
Per dottorandi: 

 Copia del diploma universitario della laurea triennale e della laurea specialistica co-
no storico degli esami  

 Con traduzione non asseverata in tedesco o inglese 
 

Per post-doc: 
 Copia del diploma universitario della laurea triennale e della laurea specialistica con 

storico degli esami e certificato di dottorato 
 Con traduzione non asseverata in tedesco o inglese 

 
8.  Altri titoli universitari 
   Con traduzione non asseverata in tedesco o inglese 
 
9.   Certificazione della conoscenza del tedesco (sarà accettata una tra le seguenti modalità di 

certificazione) 
  Certificati secondo la modalità onDaF rilasciati da un lettore universitario di tedesco 
 (per ulteriori informazioni sull’onDaF contattate un lettore DAAD, http://www.daad-
 rom.org/it/17592/index.html). 
  Certificazioni del Goethe-Institut (avvertenza: non saranno considerati validi gli at-
 testati di frequenza di un corso di lingua) 
  TestDaF o DSH 

   Sprachzeugnis DAAD rilasciato da un lettore universitario di tedesco (v. formulario 
  scaricabile nel bando)  
 

ATTENZIONE: Sarà possibile presentare uno Sprachzeugnis solo qualora il candidato sia im-
possibilitato a sostenere il test OnDaF presso uno dei lettori DAAD delle università italiane. 
Ricordiamo che l’accesso al test ai fini di una candidatura DAAD è gratuito. 

 
La certificazione non è necessaria se la lingua di lavoro è l’inglese. 
 
10.  Eventuali documentazioni su tirocini effettuati 
   Con traduzione non asseverata in tedesco o inglese 
 
11.   Eventuale lista delle pubblicazioni 
 
 
 

Presa visione delle direttive dei programmi DAAD del bando di concorso “Borse brevi di ricerca B1” 
dichiaro di essere a conoscenza che saranno prese in considerazione solo candidature complete. 
Diversamente la mia richiesta di candidatura sarà esclusa dall’iter di selezione per motivi formali. 

 
 
 
 
 
             
Luogo/Data       Firma candidato/a 
 

http://www.daad-rom.org/it/17592/index.html

